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Įvadinės apeigos Tanıtım ayinleri

Kryžiaus ženklas Haç işareti

Vardan Dievo Tėvo, ir Sūnaus, ir

Šventosios Dvasios.

Baba, Oğul ve Kutsal Ruh adına.

Amen Amin

Pasisveikinimas Selamlama

Viešpaties Jėzaus Kristaus malonė,

Dievo Tėvo meilė ir Šventosios

Dvasios bendrystė tebūna su jumis

visais.

Rabbimiz İsa Mesih'in lütfu, Ve

Tanrı'nın sevgisi, ve Kutsal Ruh'un

Cemaati Hepinizle ol.

Ir su tavo dvasia. Ve ruhunla.

Gailesčio aktas Penitatif Yasa

Broliai (broliai ir seserys),

pripažinkime savo nuodėmes, Ir

taip pasiruoškite švęsti šventas

paslaptis.

Kardeşler (kardeşler),

günahlarımızı kabul edelim, Ve

böylece kendimizi kutsal gizemleri

kutlamak için hazırlayın.

Aš prisipažįstu visagaliui Dievui Ir

tau, mano broliai ir seserys, kad aš

labai nusidėjau, Mano mintyse ir

mano žodžiais, Tai, ką padariau, ir

to, ko man nepavyko padaryti, Per

mano kaltę, Per mano kaltę, Dėl

mano sunkiausios kaltės; Todėl

klausiu palaimintos Marijos visur-

virgin, Visi angelai ir šventieji, Ir tu,

mano broliai ir seserys, melstis už

mane Viešpačiui, mūsų Dievui.

Yüce Tanrı'ya itiraf ediyorum Ve

sana, kardeşlerim, çok günah

işlediğimi Düşüncelerimde ve

sözlerimde, Yaptığım şeyde ve

yapamadığım şeyde Benim hatam

aracılığıyla Benim hatam

aracılığıyla En büyük hatamla; Bu

yüzden Blessed Mary'ye her

zaman virgin soruyorum, Tüm

melekler ve azizler, Ve sen,

kardeşlerim, Benim için Tanrımız

Rabbine dua etmek.

Tegul visagalis Dievas pasigailės

mūsų, Atleisk mums savo

nuodėmes, Ir atvesk mus į amžinąjį

gyvenimą.

Yüce Tanrı bize merhamet etsin,

Günahlarımızı affet, Ve bizi sonsuz

hayata getir.

Amen Amin

Kyrie Kyrie



Lithuanian (Lietuvis) Turkish (Türkçe)

Viešpatie pasigailėk. Allah korusun.

Viešpatie pasigailėk. Allah korusun.

Kristau, pasigailėk. Tanrım, merhamet et.

Kristau, pasigailėk. Tanrım, merhamet et.

Viešpatie pasigailėk. Allah korusun.

Viešpatie pasigailėk. Allah korusun.

Gloria Gloria

Garbė Dievui aukštybėse, o žemėje

ramybė geros valios žmonėms.

Mes giriame tave, mes laiminame

tave, mes tave dieviname, mes

šloviname tave, dėkojame tau už

didžiulę šlovę, Viešpatie Dieve,

dangaus karaliau, O Dieve,

visagalis Tėve. Viešpatie Jėzau

Kristau, Viengimis Sūnų, Viešpatie

Dieve, Dievo Avinėli, Tėvo Sūnau,

tu naikini pasaulio nuodėmes,

pasigailėk mūsų; tu naikini

pasaulio nuodėmes, priimk mūsų

maldą; tu sėdi Tėvo dešinėje,

pasigailėk mūsų. Juk tu vienas esi

Šventasis, tu vienas esi Viešpats,

tu vienas esi Aukščiausiasis, Jėzus

Kristus, su Šventąja Dvasia, Dievo

Tėvo šlovėje. Amen.

En tepedeki tanrıya Parla, ve iyi

niyetli insanlara yeryüzünde

barış. Seni övüyoruz, seni

kutsadık, sana bayılıyoruz seni

yüceltiyoruz, büyük şanınız için

size şükrediyoruz, Rab Tanrı,

göksel Kral, Ey Tanrım, yüce

Baba. Rab İsa Mesih, Biricik Oğul,

Rab Tanrı, Tanrı Kuzusu, Babanın

Oğlu, Dünyanın günahlarını

kaldırırsın, bize merhamet et;

Dünyanın günahlarını kaldırırsın,

duamızı kabul et; Baba'nın

sağında oturuyorsun, bize

merhamet et. Çünkü sadece sen

Kutsal Olan'sın, yalnız sensin Rab,

yalnız sen en yücesin, İsa Mesih,

Kutsal Ruh ile, Baba Tanrı'nın

görkeminde. Amin.

Surinkti Toplamak

Pasimelskime. Dua edelim.

Amen. Amin.

Žodžio liturgija Kelimenin ayini

Pirmasis svarstymas İlk okuma

Viešpaties žodis. Rabbin sözü.

Ačiū Dievui. Allah'a şükürler olsun.

Atsakomoji psalmė Mezmur

Antrasis svarstymas İkinci okuma
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Viešpaties žodis. Rabbin sözü.

Ačiū Dievui. Allah'a şükürler olsun.

Evangelija Müjde

Viešpats tebūna su tavimi. Tanrı seninle olsun.

Ir su savo dvasia. Ve ruhunla.

Šventosios Evangelijos skaitinys

pagal N.

N.'ye göre kutsal İncil'den bir

okuma.

Šlovė tau, Viešpatie Sana şan, ya Rab

Viešpaties Evangelija. Rabbin İncili.

Šlovė tau, Viešpatie Jėzau Kristau. Sana övgüler olsun, Rab İsa

Mesih.

Tikėjimo profesija Din adamlığı

Tikiu į vieną Dievą, visagalis Tėvas,

dangaus ir žemės kūrėjas, visų

matomų ir nematomų dalykų. Tikiu

į vieną Viešpatį Jėzų Kristų,

Viengimis Dievo Sūnus, gimęs iš

Tėvo prieš visus amžius. Dievas

nuo Dievo, Šviesa iš šviesos, tikras

Dievas iš tikro Dievo, gimęs,

nesukurtas, su Tėvu susijęs; per jį

viskas buvo sukurta. Dėl mūsų,

vyrų, ir dėl mūsų išgelbėjimo jis

nužengė iš dangaus, ir per

Šventąją Dvasią įsikūnijo Mergelė

Marija, ir tapo žmogumi. Dėl mūsų

jis buvo nukryžiuotas valdant

Poncijui Pilotui, jis mirė ir buvo

palaidotas, ir vėl prisikėlė trečią

dieną pagal Šventąjį Raštą. Jis

pakilo į dangų ir sėdi Tėvo

dešinėje. Jis vėl ateis šlovėje teisti

gyvuosius ir mirusiuosius ir jo

karalystei nebus galo. Tikiu į

Šventąją Dvasią, Viešpatį, gyvybės

davėją, kuris kyla iš Tėvo ir Sūnaus,

kuris kartu su Tėvu ir Sūnumi yra

Tek bir Tanrı'ya inanıyorum, Baba

yüce, yerin ve göğün yaratıcısı,

görünen ve görünmeyen her şey.

Bir Rab İsa Mesih'e inanıyorum,

Tanrı'nın Tek Başlayan Oğlu, her

yaştan önce Baba'dan doğmuştur.

Tanrı'dan Tanrı, Işıktan Işık, gerçek

Tanrı'dan gerçek Tanrı, Doğuştan,

yapılmayan, Baba ile aynı öze

sahip; onun aracılığıyla her şey

yapıldı. Biz insanlar ve

kurtuluşumuz için gökten indi, ve

Kutsal Ruh aracılığıyla Bakire

Meryem'in enkarne oldu, ve adam

oldu. Bizim uğrumuza Pontius

Pilate tarafından çarmıha gerildi,

öldü ve gömüldü, ve üçüncü gün

tekrar yükseldi Kutsal Yazılar

uyarınca. O cennete yükseldi ve

Baba'nın sağında oturmaktadır.

Yine zaferle gelecek yaşayanları

ve ölüleri yargılamak ve

krallığının sonu olmayacak. Yaşam

veren Rab olan Kutsal Ruh'a

inanıyorum, Baba ve Oğul'dan
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garbinamas ir šlovinamas, kuris

kalbėjo per pranašus. Tikiu viena,

šventa, katalikų ir apaštalų

bažnyčia. Išpažįstu vieną Krikštą

nuodėmėms atleisti ir laukiu

mirusiųjų prisikėlimo ir būsimo

pasaulio gyvenimą. Amen.

gelen, Baba ve Oğul ile birlikte

tapılan ve yüceltilen, kim

peygamberler aracılığıyla

konuştu. Ben tek, kutsal, katolik

ve apostolik bir kiliseye

inanıyorum. Günahların

bağışlanması için bir Vaftiz itiraf

ediyorum ve ölülerin dirilişini dört

gözle bekliyorum ve gelecek

dünyanın hayatı. Amin.

Homilija Homurdanan

Visuotinė malda Evrensel dua

Meldžiame Viešpatį. Rabbimize dua ederiz.

Viešpatie, išklausyk mūsų maldą. Tanrım, duamızı duy.

Eucharistijos liturgija Eucharist'in ayinleri

Pasiūla Kilisede toplanan para

Palaimintas Dievas per amžius. Tanrı sonsuza dek kutsasın.

Melskitės, broliai (broliai ir

seserys), kad mano ir tavo auka

gali būti priimtina Dievui, visagalis

Tėvas.

Dua edin kardeşler (kardeşler ve

kızkardeşler), benim fedakarlığım

ve seninki Tanrı tarafından kabul

edilebilir, yüce Baba.

Tegul Viešpats priima auką iš jūsų

rankų jo vardo šlovei ir šlovei,

mūsų labui ir visos jo šventosios

Bažnyčios gėris.

rabbim ellerindeki kurbanı kabul

etsin adının övgüsü ve yüceliği

için, bizim iyiliğimiz için ve tüm

kutsal Kilisesi'nin iyiliği.

Amen. Amin.

Eucharistinė malda Efkaristiya Duası

Viešpats tebūna su tavimi. Tanrı seninle olsun.

Ir su savo dvasia. Ve ruhunla.

Pakelkite savo širdis. Kalplerinizi kaldırın.

Mes pakeliame juos į Viešpatį. Onları Rab'be yükseltiriz.

Dėkokime Viešpačiui, savo Dievui. Tanrımız Rab'be şükredelim.

Tai teisinga ir teisinga. Doğru ve adil.

Šventas, šventas, šventas Viešpats

kareivijų Dievas. Dangus ir žemė

pilni tavo šlovės. Osana

Kutsal, Kutsal, Kutsal Lord Ev

sahiplerinin Tanrısı. Cennet ve

dünya senin ihtişamınla dolu.
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aukštybėse. Palaimintas, kuris

ateina Viešpaties vardu. Osana

aukštybėse.

Hosanna en yüksekte. Rabbin

adıyla gelene ne mutlu! Hosanna

en yüksekte.

Tikėjimo paslaptis. İnancın gizemi.

Mes skelbiame tavo mirtį,

Viešpatie, ir išpažinti savo

Prisikėlimą kol vėl ateisi. Arba: Kai

valgome šią duoną ir geriame šią

taurę, Mes skelbiame Tavo mirtį,

Viešpatie, kol vėl ateisi. Arba:

Išgelbėk mus, pasaulio Gelbėtojau,

už tavo kryžių ir prisikėlimą jūs

mus išlaisvinote.

Ölümünü ilan ediyoruz, ya Rab,

ve Dirilişini ilan et tekrar gelene

kadar. Veya: Bu Ekmeği yiyip bu

Kupayı içtiğimizde, Ölümünü ilan

ediyoruz, ya Rab, tekrar gelene

kadar. Veya: Kurtar bizi, dünyanın

Kurtarıcısı, Haç ve Dirilişiniz için

bizi özgür bıraktın.

Amen. Amin.

Komunijos apeigos komünyon ayini

Gelbėtojo įsakymu ir sukurti

dieviškojo mokymo, drįstame

pasakyti:

Kurtarıcı'nın emrinde ve ilahi

öğreti tarafından oluşturulan,

söylemeye cesaret ediyoruz:

Tėve mūsų, kuris esi danguje,

teesie šventas Tavo vardas; ateik

tavo karalystė, bus tavo valia

žemėje kaip danguje. Kasdienės

mūsų duonos duok mums šiandien,

ir atleisk mums mūsų kaltes, kaip

mes atleidžiame tiems, kurie mus

nusižengia; ir nevesk mūsų į

pagundą, bet gelbėk mus nuo

blogio.

Göklerdeki Babamız, kutsanmış

Adın; krallığın gelsin, senin olacak

cennette olduğu gibi yerde de.

Bize bu gün günlük ekmeğimizi

ver, ve suçlarımızı bağışla, bize

karşı suç işleyenleri

bağışladığımız gibi; ve bizi

ayartmaya götürme, Ama bizi

kötüden koru.

Išgelbėk mus, Viešpatie, nuo visų

blogybių, suteik ramybę mūsų

dienomis, kad tavo gailestingumo

pagalba, mes visada galime būti

laisvi nuo nuodėmės ir saugus nuo

visų nelaimių, kaip laukiame

palaimintosios vilties ir mūsų

Gelbėtojo Jėzaus Kristaus atėjimas.

Kurtar bizi ya Rabbi, dua ederiz,

her şerden, günlerimizde

nezaketle barış ver, senin

rahmetinin yardımıyla, her zaman

günahtan arınmış olabiliriz ve tüm

tehlikelerden güvenli, biz

kutsanmış umudu beklerken ve

Kurtarıcımız İsa Mesih'in gelişi.

Už karalystę, galia ir šlovė yra tavo

dabar ir visada.

krallık için, güç ve zafer senindir

şimdi ve sonsuza kadar.



Lithuanian (Lietuvis) Turkish (Türkçe)

Viešpatie Jėzau Kristau, kurie

pasakė jūsų apaštalams: Ramybę

aš tau palieku, savo ramybę duodu

tau, nežiūrėk į mūsų nuodėmes,

bet apie jūsų Bažnyčios tikėjimą, ir

maloningai suteik jai ramybę ir

vienybę pagal jūsų valią. Kurie

gyvena ir viešpatauja per amžius.

Rab İsa Mesih, Havarilerinize kim

dedi ki: Barışı sana bırakıyorum,

huzurumu sana veriyorum,

günahlarımıza bakma, ama

Kilisenizin inancına göre, ve

nezaketle ona barış ve birlik ver

isteğinize göre. Sonsuza dek

yaşayan ve hüküm süren.

Amen. Amin.

Viešpaties ramybė tebūna su jumis

visada.

Rabbin esenliği her zaman seninle

olsun.

Ir su savo dvasia. Ve ruhunla.

Siūlome vieni kitiems taikos ženklą. Birbirimize barış işareti sunalım.

Dievo avinėli, tu naikini pasaulio

nuodėmes, pasigailėk mūsų. Dievo

avinėli, tu naikini pasaulio

nuodėmes, pasigailėk mūsų. Dievo

avinėli, tu naikini pasaulio

nuodėmes, duok mums ramybę.

Tanrı'nın kuzusu, dünyanın

günahlarını kaldırırsın, bize

merhamet et. Tanrı'nın kuzusu,

dünyanın günahlarını kaldırırsın,

bize merhamet et. Tanrı'nın

kuzusu, dünyanın günahlarını

kaldırırsın, bize huzur ver.

Štai Dievo Avinėlis, štai Tą, kuris

naikina pasaulio nuodėmes.

Palaiminti pašauktieji Avinėlio

vakarienei.

İşte Tanrı Kuzusu, dünyanın

günahlarını ortadan kaldıranı

görün. Kuzu'nun yemeğine

çağrılanlara ne mutlu.

Viešpatie, aš nevertas kad tu

įeitum po mano stogu, bet tik tark

žodį ir mano siela bus išgydyta.

Rabbim ben layık değilim benim

çatımın altına girmen gerektiğini,

ama sadece sözü söyle ve ruhum

iyileşecek.

Kristaus Kūnas (Kraujas). İsa'nın Bedeni (Kan).

Amen. Amin.

Pasimelskime. Dua edelim.

Amen. Amin.

Baigiamosios apeigos Sonuç Ayinleri

Palaiminimas nimet

Viešpats tebūna su tavimi. Tanrı seninle olsun.

Ir su savo dvasia. Ve ruhunla.
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Telaimina tave visagalis Dievas,

Tėvas, ir Sūnus, ir Šventoji Dvasia.

Yüce Allah sizden razı olsun,

Baba, Oğul ve Kutsal Ruh.

Amen. Amin.

Atleidimas iš darbo işten çıkarma

Pirmyn, Mišios baigtos. Arba: Eik ir

skelbk Viešpaties Evangeliją. Arba:

Eik ramybėje, savo gyvybe šlovink

Viešpatį. Arba: eik ramiai.

Devam edin, Ayin sona erdi. Veya:

Gidin ve Rab'bin Müjdesini

duyurun. Veya: Hayatınızla Rab'bi

yücelterek esenlik içinde gidin.

Veya: Huzur içinde gidin.

Ačiū Dievui. Allah'a şükürler olsun.
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